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Búcsúzik a fehér király.
Száznegyvenezer ember állig fegyver

ben, háborús felkészültségben indult meg 
most Veszprém felé a királyi hadgya
korlatokra, hogy a hónap derekán a 
legfőbb Hadúr vezénylete alatt meg
kezdje a harci játékot. A hadgyakorlat 
izgalmas praeludiuma máris megkez
dődött. Veszprém városában nyüzsgő 
készülődés izzad reggeltől-estig. A sző
lősgazda, a búzatermelő, akárcsak egy 
háború előestéjén, rettegve tekint a kö
zelgő csapatok elé. Csak a mészárosok 
nevetnek joviálisán, meg a pékek, mert 
sejtik — és jól sejtik — hogy száz
negyvenezer éhes száj hamarosan meg
hizlalja sovány kasszájukat. A forgalom 
föllendül ilyenkor, akárcsak a háborúban. 
Hogy pedig teljes legyen a háborús kép, 
az újságírók is készülődnek nagy bőrön
dökkel és lázas sietséggel, aféle talmi 
hadi tudósítóknak.

E profán zűrzavarban azonban mi 
csak egy embert látunk és egy képet, 
habsburgi Ferenc József profilját, a fehér 
királyt. Őszen látom őt és bánatosan a 
szeptemberi fáradt verőfényben, amint 
szemlét tart az elmarsirozó katonák fe
lett és egy kissé a múltba tekint s fél
szemmel, remegve, de katonás erővel a

Szeptemberi szonáta.
— A »Bajai Hírlap*  eredeti tárcája. —

Irta: Kanizsai Ferenc.

Négy óra hosszant kellett várakoznom a 
csabai gyorsvonatra. Hamar eluntam a perion 
csengőinek egyhangú berregését és bár őszre 
hajlott az idő, szeptember közepén, nyári he
vületben izzott a kőszéníüstös levegő. A pá
lyaház végébe hevenyészett vendéglői »kert« 
lehangoló látványt nyújtott poros leander
bokraival, kék meg vörös abrosszal terített, 
legyektől hemzsegő asztalaival. Egy pohár sört 
kértem. Meleg volt és savanyu. Kézitáskámat 
betettem a ruhatárba és céltalanul sétára in
dultam, be a városba, hol tizenöt esztendeje 
nem jártam.

Merőben idegen város benyomását keltette. 
A vasútról bevezető széles utcát uj házak sze
gélyezik ; csak beljebb, a város szivében ismer
tem rá egy-egy épületre. Két uj bérpalota 
közt, szerényen lapul a zöldre meszelt, föld
szintes ház, melyben Péter bácsi árulta a lü- 

krumplicukrot, parittyának való szijjat, 
S1pot, dorombot, bugócsigát és más egyéb 
urfangos cikkeket, amikre csak a legifjabb 

gimnázistáknak lehet szükségük. A bolt már 

i jövőbe is Vajon mit érez, mikor e sok 
I egyforma katonaember eldübörög előtte ? 

Micsoda gondolatok borulnak uralkodói 
lelkére, ha majd a Balaton szelíd vizét 
katonaszállitó hajók kavarják és az enyhe 
dombok s a magyar nyárfák csendjét 
puskaropogás zaklatja föl ? Érezni fogja-e, 
amit én érzek most? . . .

A királyi sátorban ezüst serlegben 
tokajit fognak inni az agg hadvezér 
egészségére. A nap zajos lesz és fárasztó 
és izgalmas. Este azonban, mikor a 
király nyugodni tér a püspöki palotába, 
a sok szigorú őr ellenére is, be fog 
lopózkodni fejedelmi hálószobájába a 
csend és a tépelődés. Ekkor talán hány
kolódni is fog ágyán a hatalmas ural
kodó. Mert bármit is beszéljenek az 
ischli táviratok és az orvosok, ő a bölcs 
és a bátor tudni fogja, hogy ez a had
gyakorlat az utolsó. Igen: a legutolsó, 
mely után több nem következik.

Azt hiszem — már hírlik is félhiva
talosan — hogy ezen az őszön buczuz- 
kodni fog habsburgi Ferenc József. Köny 
nélkül, bölcsen és nemesen, ahogy egy 
katona és egy Habsburg szokott elválni 
attól, amit szeret. De nem minden ag
godalom nélkül. És erre a gondolatra 
nemcsak az én alattvalói szivem sajdul 
össze fájdalmasan, hanem mindnyájunké, 
akik e monarchia földjén élünk s sze

nincs meg. Ajtajából ablakot falaztak. Vájjon 
mi történt Péter bácsival? Vén ember volt 
már akkor is, mikoriban naponta vagy tízszer 
elszaladtam hozzá hol ezért, hol azért; nagyon 
öreg volt és a kezét nyáron is fázósan dör
zsölte. Mi lett belőle? Sejtem, hogy szomorú 
választ kapnék; hadd higyjem inkább, hogy 
még él valahol, de felhagyott az üzlettel és 
most nyugalomban van számos évtized fáradal
mai után.

Akkoriban ez a zöld ház volt a Tisza-utca 
ékessége. A boltajtóba három kőlépcsőn kel
lett felmenni. Most csupa emeletes házak kör
nyékezik és elnyomják, mint a magasra növő 
dudva a virágot.

Odébb a kollégium. Ez nem változott. Szürke 
falainak ódonságát kőmivesek vakoló kanala 
nem sértegette. A manzárd-tető cserepeit most 
is sárgászöld moha borítja. Fönt a gerincen 
gőgös szélkakasok pöffeszkednek. A rozsda 
még vastagabb rajtok ; no ezeket senki em
berfia ki nem fényesíti. De nem is szabad. 
Úgy szép a szélkakas, ha rozsdás. A tető kö
zepéből mereszti ki ólálkodó fejét a harang
torony; messzire ellát; besandit a legtávolabbi 
diákszobába is, hogy foldott üstéhez hasonló 
rekedt szavával figyelmeztesse az álomszuszék 
ifjút: »Kelj föl, békás! Reggel van, fél nyolc 
van és otthon ne felejtsd a latin dolgozatodat! 
(Ha ugyan megcsináltad)*  

retjük őt nemcsak alattvalói vonzalom
mal, hanem szivünknek azzal a nemesebb 
részével is, amelyet a nagyon jó embe
reknek tartogatunk. A békét siratjuk 
meg benne, a fehér, vértelen királyt.

igaz, hogy ez a hadgyakorlat is csak 
olyan mint a többi, színes játék, álom
hadakozás, sakkozás eleven emberbá
bokkal. Ámde mégis csak furcsát érezhet 
majd a király, ha este véletlenül egy el- 
vonló hadtest süket lábdobogásai ütik meg 
a fülét. Nem állok jót, hogy az, aki hallja, 
nem álmodik-c éjszaka lángról és vér
ről. Tudnunk kell ugyanis azokat a 
fontos és döntő okokat és erősen latba 
eső előzményeket, melyek ezt a had
gyakorlatot bevezetik. Mert ne gondoljuk, 
hogy a praktikus katonai körök csupa 
szerelemből, a tó opálos vizéért csőditik 
éppen a Balaton mellé a harcra kész 
ezredeket. Itt igenis minden játék, de 
a játéknak nagyon komoly szine van. 
A katonai iskolában már évek óta 
tüzetes részletességgel taníttatják Olasz
ország térképét Aki pedig csak egy 
kicsit is konyit a geográfiához, nagyon 
jól tudja, hogy ami Balatonunk ebben 
az esetben a Lago Maggiorét és a 
Lago Comol helyettesíti, amelyet egykor 
ami katonáinknak kell majd megvédeniük 
az olasz puskacsővek ellen. Ez a nagyon 
is hihető kombináció pontosan össze-

Sétálgatok a kollégium előtti tér macs
kafejes kövezetén. Akaratlanul is kémle- 

i lem, mikor toppan elibém valamelyik 
utca nyílásából valamelyik kis pajtásom, 
hóna alatt a rajztáblával, másik kezében 
pedig a szíjra fűzött könyveket lóbálva. Nem 
jön egyik sem. Egy-egy elsiető férfi láttára 
azt hiszem, mintha ez volt volna a vigyázó, 
amaz pedig a főjegyzőék Bélája, aki sohasem 
tudta megtanulni a deklinációt. E csalódás 
egy pillanatig tart, hogy másiknak adjon helyet. 
Amott közeleg fehér sportruhában, sárga 
cipőben egy barnapiros arcú, szőke angolba- 
juszos legény. Jól megnézem, még utána is 
fordulok. Megesküdtem volna, hogy Törteli 
Árpád. Ugylátszik, nem az.

A térről most már nem önkéntelenül, hanem 
szándékosan veszem sétámat a Mátyás-utcába, 
melynek nyolcadik számú házában négy évig 
laktam, mint kosztos diák. Tizenkét és fél 
éves koromban adtak oda teljes ellátásba a 
szüleim és beírattak a gimnázium harmadik 
osztályába. (A megelőző kettőt magánúton 
végeztem odahaza.) A hetedik és nyolcadik 
osztályt másutt tanultam, de az itt töltött négy 
esztendőt tartom lényegesnek és elhatározónak, 
miután ez az idő tartalmazta a gyermek- és 
ifjúkor közti átmenet döntő mozzanatait. Es 
ezek, ime, még most is, hogy a régen látott 
utcába térek, lüktető drámaisággal markolnak
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vág Ferenc Ferdinánd programmjával, 
amelynek legeslegelső pontja az olaszok
nak szánt revanche.

Ebben a milieuben foglal majd helyet 
Ferenc József, a szelíd, fehér király. A 
környezete bizonyára kíméletes szelíd
séggel igyekszik majd elfelejtetni vele, 
hogy mennyire veszedelmesen merész 
kombinációk dőlnek el a próbahadjárat 
esélyeiben. Ö azonban megérzi ennek 
a kiméletességnek az élét s a vaktöltések 
üres puffanásaiban hallani fogja a golyók 
süvitését. A szeptemberi sugarak és a 
sárga levelek az örök változás szimfó
niáit muzsikálják fülébe. Ez a zene 
bizonyára erősebb lesz, mint a Gotter- 
halte harcias taktusai Egyelőre csak 
ennyit látunk. A fáradt, fehér királyt, 
amint egészen egyedül áll élete békés 
szeptemberében és mielőtt álomra há
nyát lana, látja a jövendőt egy játék 
hadjárat ijesztő perspektívájában.

pécs-jjaja-jfagykaiiizsa.
Uj szinikerülcti terv. —

(5. Zj Uj, érdekes és első szempillantásra 
tetszetős fordulat küszöbére ért a bajai színé
szetnek bizonytalan jövőjű ügye azzal az aján
lattal, melyet Kövessy Albert, a pécsi nemzeti 
színház igazgatója a hét elején terjesztett Ani- 
brozovics Lajos dr főispán és Hegedűs Ala
dár dr. polgármester, mint a szinügyi bizott
ság elnöke elé.

Érdekesnek és tetszetősnek mondjuk az uj 
szinikerületi tervet, bár reális értékéről és arról, 
miként illeszthető bele ez az idea a mi helyi 
színészetünk jelenlegi stádiumába és beleilleszt
hető e egyáltalán, még sokat, nagyon sokat 
fogunk szólni ezeken a hasábokon, hol annyi 
harc-háború, sokszor kíméletlen, de becsületes 
igazmondás és állásfoglalás történt az évtize
dek óta vajúdó bajai színházépítés és a loká
lis színészet fölvirágoztatása érdekében

Heteken hónapokon keresztül, majdnem min
den számunkban mementoként idézzük emlé
kezetébe a város kulturügyvivőinek adott sza
vukat, hivatalos határozatukat, mely a színház

szivembe és átrezdűlnek rajta, mint a zongora 
húrjain a gyerekkorunk óta nem hallott dal, 
melyet a pókhálós lim-lomok közül előkerült 
kotta ákombákomjai nyomán, az érzékeny 
klaviatúrát érintve, idéztünk pár percnyi elsu
hanó létre.

A Mátyás utca nem igen változott másban, 
csupán hogy kikövezték. Az akácfák, — mik
nek virágjait ínyenc mohósággá: faltuk, a ful
ladásig és hascsikarásig, megnövekedtek 
és tetejezik a házakat. Ebben az utcában 
minden ház földszintes. Itt még találhatók 
falusias deszka-palánkok ; a magamfajta, köze
pesnél magasabb ember beláthat fölöttük a 
kertekbe és megfigyelheti, hogy tulnyomólag 
káposztát, répát, babot, salátát termelnek ben
nük, mig a virágok egészen kicsiny területre 
szorítkoznak. A palánkok tetején hosszú vas
szögek meredeznek, mint megannyi Őrtálló ka
tona szuronya Ilyen szögben szakitolta el 
egyszer nadrágját . . . hogy is hívják ? . .
igen, a Karcsi. Körtelopás irányában buzgól- 
kodott az ipse, de amire nem számított, 
ugyancsak sürgősen kellett visszamásznia Kutya 
is ugatta, gazda is kergette; no hát, egy ilyen 
szög beleakadt a nadrágszárba és végigrepesz- 
tette. (Karcsinak a bőre hamarosan begyógyult; 
hanem a nadrágot, — pedig szép nadrág volt, 
vadonat-uj nadrág volt, — semmi praktikával 
sem lehetett használható állapotba hozni. Mel
lényt szabattak belőle a Karcsi kis öcscsének, 

nak kormánysegéllyel való legközelebbi fölé
pítésére egyenesen kötelez bennünket és le
gyen szabad a szerénytelenség vádjának elke
rülésével reámutatnunk arra is, hogy a Bajai 
Hírlap volt az, amely a közelmúltban ittjárt 
gyönge és kulturigényeinknek meg nem felelő 
színtársulat visszafogadását, a színművészet 
magasabb szempontjai által vezérelt kritikai 
toll erejével meggátolta.

A helyi színészet ügyének ilyetén stádiumá
ban érkezik el hozzánk a pécsi színigazgató 
ajánlata, mely gyökeresen halomra dönteni 
szeretné a színházépítésért folytatott hosszas 
küzdelmünk minden eddigi eredményét, bár 
— ismételjük — érdekes, tetszetős, sőt eset
leg valóra válthatónak is mutatkozhatik még 
ez a terv, mely a közelebbi hetekben kerül 
Baja város szinügyi bizottsága és onnan maj
dan m után szerződés megkötéséről van 
szó a törvényhatósági bizottság plénuma elé.

* *

Az ajánlat egyébként a bajai színházépítési 
akció bölcsőkorához vezet vissza, abba az időbe, 
mikor Hrdélyi Gyula városi főjegyző nyári 
színkör építésének az ideáját pendítette meg.

Öt esztendeje most ennek és akkor úgy 
gondolkozott a város hivatalos közönsége, a 
törvényhatósági bizottság elnevezése alatt egye
sült helyi kulturtársaság, hogy színházra itt 
szükség nincsen. Nem foglalta ugyan ezt az 
antikulturálís álláspontját írásba a t. közgyűlés, 
de az ezerfelé húzó tervek tömkelegéből szónál 
hangosabban kiáltott felénk az a vétkes szán
dék, hogy a színházépítést eltemetni szeretnék 
az unos-untalan való tervezgetések útvesztőjébe. 
A nyári arénát nyomon követte a kőszinház, 
majd meg a se kőből, se fából való színkör 
gondolára, mig végre kialakult a helyzet tiszta 
képe abban a félig igaz, félig hamis vallomás
ban, hogy az önnmagunk erejéből színházat 
építeni nem tudunk

Sajtó és szinházközönség szüntelen panasza 
és agitációja uj irányba terelte azután a szín
házépítés ügyét. Az uj éra fölszinre vetette 
az államsegéllyel való színházépítés gondola
tát és mert több vidéki város ily irányú ered
ményes mozgalma biztató például intett felénk, 
kimondottuk, hogy színházépítési óhajunkat a 
félhivatalosan már kilátásba helyezett állami 
segítséggel váltjuk valóra.

Meghoztuk a határozatot, kértük a kormány 
támogatását, de közel esztendeje már, hogy 
késik a miniszteri jóváhagyás, még jobban az 
államsegély. Színházépítési tervnek immár se 
Ilire, se hamva és ebben a kibontakozás hiján 
való állapotban — difticile est satiram non 

de ezt megelőzőleg Karcsit az apja eldöngette.) 
Mindjárt a bognármühely után következik 
a nyolcadik szám. Két-három lépést még és 
íme. oda jutottam, ahonnét tizenöt évnek előtte 
elindultam.

Akkor Péter Pál ünnepe volt, kiosztották a 
bizonyítványokat és én jó bizonyítványt sze
reztem Boldog örömmel hagytam el itten való 
négyévi diákoskodásom hajlékát és siettem 
haza, vakációra. Bizony nem álltam meg egy 
percig sem a küszöbön és nem éreztem meg
hatottságot. Bizony nem pillantottam vissza 
sem a házra, sem az utcára, sem a kollégiumra; 
a vasúti kocsiból sem néztem vissza az elma
radó városra Tizenhatéves korában nem ismer 
kegyeletet az ember és nem ragaszkodik a 
röghöz.

Tizenhat év! Előttünk az élet és szeretnők, 
ha az óramutató a percmutató fürgeségével 
sietne, meri alig győzzük bevárni az izgalma 
kát. a dicsőséget, sikert, gazdagságot és mind
azokat a boldogító javakat, melyeknek kizáró
lagos örököseiül hisszük magunkat, fölsem 
tételezve, hogy Sors nagybácsi másként vég- 

| rendelkezhetik és minden jussunkból kitagad.
Tizenhat év! . . . Ölöm, ha egy nap a 

hátunk mögött maradt és tűrhetetlen, ha egy 
óra lassan múlik.

Később, amint más és más városokbba te
lepülve, lakhelyemet többször változtattam, 

| egy hófuvásos januári reggelen jégnél hidegebb 

seribere — egy váratlan ajánlat majdnem 
visszatérni késztet bennünket oda, ahonnan 
évekkel ezelőtt kiindultunk, a nyári színkör 
létesítésének tervéhez.

Ebben a kényszerhelyzetben tetszetősnek, 
félig-meddig megoldásra vezetőnek mutatkozik 
az előttük fekvő ajánlat, mely egy csapásra 
uj szinikerület alkotásával és a bajai színház
kérdés ideiglenes szanálásával kecsegtet. Nyári 
színészetet igér az uj terv Bajának tiz eszten
dőre. ez az ajánlatnak kevésbbé megfelelő 
oldala Valamennyire elfogadható színkört jelent
— és ez okból föl kell vennünk a tárgyalás 
fonalát, úgy azonban, hogy ezt a fonalat mi 
irányítsuk mindvégig, helyi szinügyünk fölvi- 
rágoztatása érdekeinek megfelelően.

A tervet, kőszinház építésére irányuló akciónk 
változatlan föntartásával, tárgyalás alapjául 
elfogadjuk, de, mert ezer fontos mellékkérdés
— a szezon idejére és a fölajánlott színkör 
természetére vonatkozólag — aggályosnak és 
ismeretlennek tűnik föl, lábatlanból nem pár
toljuk.

Ismertetjük az ajánlatot egyelőre minden 
kritika hiján és napirenden tartjuk mindaddig, 
amig vele foglalkozni érdemesnek találjuk.

Kői‘ess// AIbert nzin i(fattyatő ajánlata.
Kövessy Albert színigazgató ajánlatában a 

következő szinháztervvel kínálja meg Baját.
Van nekem egy nagy, tágas, modern szín

köröm Pécsett, mely a tavalyi kiállítás alkal
mából épült 37,000 korona költséggel, amely
ben úgy tavaly, mint az idén játszottam tár
sulatommal. Ezt a színkört — mely sajátom 
— áthelyezném Bajára, ha a város nekem 
telket és tiz évre — vagy addig, mig Baján egy 
alkalmas szinházhelyiség épül — engedélyt 
adna.

Sem szubvenciót, sem anyagi támogatást nem 
kérek a várostól, csupán annyit, hogy az aréna 
átszállítása és felállítása költségeit a város vi
selné. A belső berendezés, u. m. páholyok, 
zsinórpadlás, székek, padok, díszlet stb. engei*  
terhelnek, ezzel szemben én kötelezem maga
mat, hogy az engedély lejárta után a színkört 
teljesen díjtalanul engedem át.

Bajára a pécsi nemzeti színház egész szín
társulatát viszem, sőt nemcsak a tagokat, 
hanem a 69-ik ezred házi katonazenekarát is.

A műsorról most még korai volna beszélni, 
csak annyit jegyzek meg, hogy nálam az 
operák is szerepelnek a játékrenden, u. n. 
Mignon, Carmen, Szevillai borbély, Faust, 

kérdést dobott telkembe az északi szél. Ez a 
kérdés világosságra hozta a bennem eddig 
szunnyadó tudatot, hogy a városok legnépesebb 
kerülete a temető. Tehát a nyüzsgő városok
ban nemcsak kellemes interieurök vannak szép 
asszonyokkal, kávéházak jó pajtásokkal, — 
hanem temetők is, néma lakossággal. A kér
dés az volt, vájjon nem ez-e már a város, 
ahonnét sohasem fogok elköltözni ? Ezóta, 
bármerre visz utam, ha tartózkodásom az ide
gen városban bár egy félórára terjed csupán, 
mindig elérzékenyit a kérdés, vájjon nem itt 
van-e az én temetőm. Ennek a most már 
inkább bánatos, mint elrémitő kérdésnek föl
villanása óta múltamat a jövőnél többre be
csülöm ; reményeim helyét emlékek töltik be 
és már tudom, hogy a jövő nem egyéb, mint 
a gondtalan ifjúkortól való folyamatos távolo
dás ; a derült égnek fokozatosan szétterülő 
elborulása: a virágos völgynek büszke elha
gyása, vágygyal kúszva a csábítóan magas 
oromra, ahonnét egyre csak azt nézzük, amit 
örökre elhagytunk.

. . . Mostan, tizenöt év múlva, visszafor
dultam. Amit elmulasztottam tenni akkor: 
most megteszem Megállók a Mátyás-utca 
nyolcadik számú háza előtt és legott könnybe- 
borul a szemem. Mintha éppen most léptem 
volna ki a kapun és a közbenmult másfél 
évtized káprázat volna. íme, mielőtt távoznám , 
gyöngéden elbúcsúzom : végigcsókolom pillan- 
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Pillangó k. a., Álarcos bál stb., amelyeket 
Baján is szándékomban van előadni.

Igy tehát állana a kerület Pécs—Baja— 
Nagykanizsa városokból. Ez utóbbiban már 
6 év óta működöm saját költségemen épült 
színkörömben.

Ezek konturvonásai Kövessy tervének, melyre 
közelebb visszatérünk.

Életbelépett az uj végrehaj
tási novella.

—- Mit nem lehet lefoglalni? —
Szeptember 9-én lépett életbe a szegény, 

nyomorék végrehajtási novella, illik tehát né
hány szónyi — nekrológot Írni róla. Mert 
nekrológgal ér fel, ha egy újdonsült ifjút csak 
mankóval, két mankóval bocsáthatnak az élet 
útjára, ahol sohase fog szépen járni, legfeljebb 
bicegni, meg zörögni.

A legáltalánosabb jellege a szegény cikkely
kének, hogy véghetetlen üresfejü emberek 
nemzették, kotlották és költötték ki; aki hoz
zája ért, üresfejü volt mind. Így aztán nem 
csuda, ha minden paragrafusa banzsit, nem 
oda üt, ahova néz s ahova ütni akart. Ma
gyarán megmondva: a kisembert akarták meg
védeni a rendezetlen felekezetű boltostól, sza
bótól és kisült, hogy ép a kisembert nyomorí
tották meg vele.

De ez ép a legkisebb baja. Az üresfejüség, 
a tudatlanság orgiákat ül e kicsi törvényben, 
•a törvényhozó néha nem tudja, mit akar, néha 
elfelejti, a legtöbbször pedig nem tudja kife
jezni, amit mondani akar. Nincs egyetlen egy 
paragrafusa sem, melyet akár három-, vagy 
többféleképen nem lehet érteni. A törvény
hozó nem látja be, hogy egy szakasz módo
sításával esetleg a többi szakaszok közt oly 
ellentétet teremt, mely előbb nem létezett stb.

Különösen a legfőbb kérdésekben teremtett 
valóságos káoszt. Mit lehet lefoglalni s lefog
lalható-e a bútor egyáltalán? Csorbult-ea háziúr 
törvényes zálogjogának eddigi terjedelme vagy se?

Ily körülmények közt a végrehajtóknak kell 
összeülni s meghatározni, hogy mit is mond 
a törvény. Mit tetszik e Günter-vivmányhoz 
szólni: a végrehajtó mint törvénymagyarázó ? 
Közöljük az alábbi híradást erre vonatkozólag :

A budapesti bírósági végrehajtók most szer
dán délelőtt 9 órakor a törvényszéki palotá
ban értekezletet tartottak. Fábián Ferenc bírói 
kiküldöttet választották meg elnökül s az ő 

tásomtnal a sárga házat és ráteszem kezemet 
a kilincsre.

Bent vagyok az udvaron. A cserjék meg a 
gyümölcsfák nagyobbak, jóval nagyobbak; de 
a vén eperfát nem látom. Bizonyára kivágták. 
Pedig hintát lehetett rá kötni. A nyitott fo
lyosó deszkáján szokott sütkérezni a kandúr, 
kövér hasát a napsugárban melengetve. De ha 
úgy délelőtt tiz óra tájt a konyhából kihallat
szott a kés sikongó fenése, amint a néni 
gyakorlott kézzel köszörülte a fazék peremén: 
nosza, felpattant a kandúr és rohant a kony
hába, mert tudta, hogy egy-két husdarab le 
fog pottyanni az asztal alá, bármennyire vi
gyáz a néni.

A kandúrt sem látom. A szegény pára 
alkalmasint valamelyik orgona-cserje tövében 
pihen, ahová Terka fektette, rózsaszirmokkal 
párnázott sírba. Mert Terka igy temette el a 
kanárit ... De ennek is — teremtő Isten I 
•— legalább tizenöt éve. Terka azóta anya 
lehet, a néni pedig nagymama . . . elképze
lem, csodálkozni fognak, ha most váratlanul 
betoppanok.

Beküldőm a névjegyemet. Nem. Anélkül 
nyitom rájuk az ajtót. Hadd találgassák ki 
vagyok?

Ez a jelenet meglehetősen furcsa volt. Nekik, 
az idegeneknek, mulatságos; — nekem fáj
dalmas. De azért én is mosolyogtam, mint 
legtöbben tennék ilyen helyzetben és bocsá
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elnöklete alatt Pap Árpád budapesti bírósági 
végrehajtó a kérdés gondos áttanulmányozása 
után előadta az egész uj végrehajtási törvényt. 
Nagy vita támadt ezután afölött, mit lehet 
lefoglalni, miután az uj végrehajtási novella a 
szükséges házi- és konyhabútorok lefoglalásá
ról beszél. Az elnök és Schwimmer Jenő fel
szólalásai után az értekezlet egyhangúlag ki
mondotta, hogy minden rangkülönbség 
nélkül a jövőben le nem foglalható a 
szobabútorok közül két ágy, két ruha
szekrény, egy asztal, hat szék, egy 
mosdószekrény s egy lámpa; a kony
habútorok közül semmi, a többi bútor 
exen felül lefoglalható, N/. árverésekre 
vonatkozólag abban állapodtak meg, hogy aki 
az árverést kéri, csak annak a javára lesz 
megtartva. Az értekezlet nem tudott végezni 
az egész végrehajtási törvénnyel s ezért ma, 
vasárnap újból értekezletet tartanak, hogy a 
törvény többi részét is megvitassák s az el
járásra nézve egyöntetű megállapodásra jussanak.

Egyelőre csak az a megjegyzésünk : Nagyon 
helyes, hogy a végrehajtó urak szívesek vál
lalkozni arra, amire a miniszter urnák elég 
tudása nem volt. A végrehajtó urak a legtöbb 
kalamitástól megmenthetnek. Eddigi határoza
taik közül azonban azt, hogy két ágyat szá
mítanak csak a szükséges bútorhoz, nem he
lyeselhetjük. Elég két ágy, hol csak férj és 
nő van. De ahol öt felnőtt családtag vagy 
gyerek van, miért ne volna akár öt ágy is 
szükséges bútor? Minthogy ágyat diszbutorul, 
luxusnak nem tartanak, minthogy minden 
családtagnak külön ágy szükséges, - nézetünk 
szerint ágy egyáltalán le nem foglalható.

SIKEK.
— Fogy a bajai lakosság, szegé

nyedik a polgárság. Letelt a hivatalok nyári 
szünete, főispán, polgármester hazatértek sza
badságukról és igy a f. hó 10 éré összehívott 
közigazgatási bizottsági ülés ismét teljes hiva
talos létszám mellett intézte a város múlt havi 
dolgait. — Ambrozovics Lajos dr. főispán el
nöklése mellett tartották csütörtökön a szep
temberi rendes ülést. A napirendből kiemel
kedik a kereskedelemügyi miniszter leirata, 
mely szeptember 22-ére teszi a déldunavidéki 
vasút bajai közúti vasut-tervének közigazga
tási bejárását. A közigazgatási bizottság ré
széről Sztankovics György államépitészeti fő
mérnök, dr. Rajk Aladár orsz. képviselő, dr.

natot kérve az alkalmatlankodásért, távoztam.
— Valóban lakott itt egy özvegy Harasz- 

tiné — mondotta hosszas fejtörés után az ide
genek egyike, aki udvariasan kikisért a ka
puig — de annak jó ideje már; legalább tiz- 
tizenkét éve. Egyéb felvilágosítással, sajnálom, 
nem szolgálhatok.

Kevés időm eltelt és igyekeznem kellett az 
állomásra, nehogy lekéssem a csabai gyorsvo
natról. Tehát mitsem tudok Harasztiék felől, 
csak annyit, hogy özvegy Harasztiné. Ez a 
szó: özvegy, bepillantást enged további sor
sukba. Még élt a férje, semmi baja sem volt, 
amikor tőlük tizenöt éve elváltam. A bácsi 
eszerint meghalt. Jelentéktelen emberke volt 
és amint emlékeimből következtettem, kishi- 
vatalnok. (Akkoriban nem érdeklődtem a bácsi 
foglalkozása iránt.) A felesége diktált a ház
nál, a felesége dolgozott komolyan a kenyé
rért és azért tartott állandóan öt-hat diákot, 
mert Haraszti bácsinak vajmi kevés lehetett a 
jövedelme.

És Terka I
Bocsáss meg, Terka. Tizenöt éven által 

eleinte alig és utóbb egyetlen egyszer sem 
gondoltam rád. És ha eszembe jutsz is, nem 
tudtam volna mit gondolni rólad. Most élén
ken látlak. Bizony nem voltál szép, de akkor 
tetszettél és azt hiszem, szerettelek egy kicsit.

Valami bolond gondolat arra késztet, hogy 
tudakozódjam utánad. Hogy fölkeresselek és 

Klénáncz György és dr. Fehér János jelennek 
meg a bejáráson. Dr. Bernhart János t. főor
vos ezúttal is előterjesztette a bajai népese
dési mozgalom elszomorító statisztikáját, mely 
szerint augusztusban ismét 50-en haltak, mig 
a születések száma csak 39 volt. Méla akkord
ként tetszett az egész most is, a bizottság 
pedig kedélyesen társalgón tovább, a köz
egészségünkért való akcióba lépés minden re
ménye nélkül. És ha már emberanyag dolgá
ban való megfogyatkozásunk állandó tudata 
hidegen hagy bennünket, miért keltene vájjon 
nagyobb emóciót Pop György kir. pénzügy
igazgatónak az a jelentése, hogy ji.ooo korona 
behajthatatlan adó leírandó volna. Leírták és 
haladt tovább a közigazgatás rozzant szekere. 
A többi referáda számadatok ismert halmaza 
volt. Az izr. polgári iskolai tanárok kérelmét, 
mely állami fizetéskiegészitésre irányult, párto- 
lőlag terjesztették föl a kultuszminiszterhez.

— Mai városi közgyűlés. Ma, szombaton 
délután 3 órakor kezdődött a szeptemberi 
törvényhatósági közgyűlés, melyen Ambrozovics 
Lajos dr. főispán elnökölt. A napirend fon
tosabb tárgyai ezek voltak: Belügyminiszteri 
leirat a községi pótadó és egyéb városi illeté
kek után késedelmi kamatok és behajtási 
dijak szedése iránt alkotott szabályrendelet 
tárgyában Kereskedelemügyi miniszter leirata 
a Déldunavidéki h. é. vasutak által Baja város 
területén tervezett közúti vasútvonalak köz
igazgatási bejárása tárgyában Kereskedelem
ügyi minister leirata Kovács János és Pertich 
Kálmán szabadkai lakosok által Szabadkától 
Bajáig vezetendő keskeny nyomtávú gazdasági 
vasútvonalra kért előmunkálati engedély ügyé
ben. Földmivelésügyi miniszter leirata a Sugo
vica rendezése és téli kikötővé való kiképezése 
tárgyában. Temesvár sz. kir. város átirata a 
városok kölcsönszükségletének kielégítése ügyé
ben. Javaslat az 1907. évi zárszámadások jóvá
hagyása iránt. Ugyanannak javaslata az utcák 
öntözésére és tűzoltás céljaira egy Meteor-féle 
szivattyúnak beszerzése iránt. Jelentése a f. év 
első felében behajthatatlanná vált városi köve
telésekről. A róm. kath. iskolaszék előterjesz
tése az üresedésben levő egy tagsági helynek 
betöltése iránt.

A leányeg-yleti népkonyha megnyi
tása. Csütörtökön délután jött össze ezidei 
első közgyűlésre a leghumánusabb bajai tár
saság, a szegénsorsu iskolásgyermekekről gon
doskodó jótékonycélu leányegyesület. Ezen a 
közgyűlésen elnökölt először Reich Erzsiké, a 
leányegyesület uj elnöke, akit a szép számmal 
megjelent tagok meleg ovációban részesítettek.

beszélgessek veled úgy, mint gyermekkorunk
ban. Ámde ezt a gondolatot félre kell tenni. 
Bánatosan cselekszem ezt és hidd meg, kicsi 
Terka: lemondólag. Ez a bánatos lemondás 
minden, amivel az emlékeknek áldozhatunk; 
mert nemde: egy szál virág nem sok, de azt 
sem szabad adnom neked. Idők múltak azóta, 
a körülmények szigorú keretekbe növekedtek 
és erősödtek.

. . . Megyek ki a vasútra, mert eljár az idő. 
Tovább kell utaznom.

Kifelé sétálva még reménykedem titkon, 
hogy szembe jössz velem, Terka. Vagy vala
melyik muskátlis ablakból pillantasz reám. Én 
majd köszönök.

Bolondság! Meg sem ismernők egymást. 
Nem vagyunk azok, akik voltunk . . .

... A jelzőharangok megkondultak. Síne
ket tiporva, szélvészt kavarva berohan a gyors
vonat.

Az ablaknál helyezkedem el, — és amikor 
a vonat kint robog már a rónán és mikor a 
város terjedelme a messziségből áttekinthető, 
megkeresem a kollégium tornyát és kiszámí
tom, hol lehet a Mátyás-utca nyolcadik számú 
háza. Ebbe az irányba nézek mindaddig, mig 
a száguldó vonat a város távlatából egészen 
ki nem ragadott; mígnem a mozdony füstje 
végkép elmosta a város összezsugorodott és 
elhalványult körrajzát.
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Tisztujitás után, melyben a régi tisztikar név
sora került ki egyhangúlag az urnából, elha
tározták, hogy a leányegyleti népkonyhát 
szeptember 21-én nyitják meg ünnepélyesen.

— Színigazgató választás. A múlt hét 
utolsó napján, sok fölhívás és sürgetés után, 
megérkezett Farkas Ferencnek a bajai szín
házról való lemondása. A szinügyi bizottság 
nyomban ülésre hívta tagjait, kik az egyedül 
pályázó Szabó Ferenc nyitrai színigazgatónak 
adták ki a színházat az idei őszre. Szabó Fe
renc most elsőéves direktor, akinek társulata 
az idei átmeneti szezonra mindenesetre lesz 
olyan elfogadható, mint Farkas tavalyi csonka 
ensemblejai. Azután ismét szabad kezünk 
nyílik társulat-választásra és bizton hisszük, 
hogy a szinügyi bizottság idejében gondosko
dik is majd a jövő esztendőről.

— Számonkérés. Pénteken egész nap 
hivatalról hivatalra járt a városi számonkérő 
bizottság Ambrozovics főispánnal az élén. A 
vizsgálat — hir szerint — rendet és pontos
ságot talált mindenütt.

— Eljegyzés. Balog Andor jegyet váltott 
Trebitscher Gizivel, Trebitscher Gyula ecetgyá
ros leányával Mohácson.

— Bajai ügyvédi kör. Az elmúlt vasár
napon megbeszélésre jöttek össze a bajai 
ügyvédek a casinóba, egy ügyvédi kör alakí
tása érdekében. Az értekezlet, melyen Hcsser 
Gyula ügyvéd elnökölt, kimondotta, hogy 
Baján ügyvédi kört alakit, melynek célja az 
ügyvédi kar érdekének megóvása, a testületi 
szellem ébrentartása és fejlesztése, meg az 
ügyvédi tekintély föntartása lesz. Az alapsza
bályok megszerkesztésével háromtagú bizottsá
got bíztak meg, mely már közelebb elvégzi 
munkáját, hogy azután alakuló közgyűlésre 
hívják össze a helybeli ügyvédi kar tagjait.

— Bajai kereskedők és az uj végre
hajtási törvény. Vasárnap délelőtt látoga
tott értekezlet volt a kereskedelmi casinóban, 
melyen dr. Eischliof Zsigmond ügyvéd az uj 
végrehajtási novellát ismertette a szép szám
mal megjelent kereskedők előtt, világos és 
áttekintő modorban. Azután a bajai munkás- 
biztosító pénztár fennállásának biztosítása ér
dekében, óí’Zr/zoj' Imre fölszólalása alapján ki
mondották, hogy a munkásbiztositónak a sza
badkai hasonló intézetbe való beolvasztási 
terve ellen tiltakoznak és küldöttséget menesz- 
tenek Lajos dr. főispánhoz, meg
Rajk Aladár dr. képviselőhöz, hogy az érte
kezlet kérését a kormánynál tolmácsolják. 
Miután még dr. Rajk képviselő szólt az uj 
végrehajtási novella sérelmes részei ellen eset
leg szükségessé vált állásfoglalásról, ennek 
megbeszélése végett szükebbkörü bizottságot 
választottak. Az értekezlet elnöke Miikő Vil
mos casinói elnök volt.

— Erzsébet-ünnepély. Tragikus véget ért 
és ezerszer megsiratott k rályasszonyunk emlé
kének szeptember 19-én gyászünnepélylyel 
hódol a bajai I. katolikus nőegylet, az Erzsébet- 
kultusznak lelkes őre és istápolója. — Szep
tember 10-ikét, a gyásznap évfordulóját is 
kegyelettel ülte meg Baja város közönsége. 
Középületeinken gyászlobogó lengett, hivatalok 
és testületek, meg a közönség százai pedig 
gyászistentiszteletre vonultak csütörtökön a r.
k. plébánia-templomba, hol Vojnits Dániel 
apát plébános rekviemet pontifikáit.

A bajai sportegylet budapesti dia
dala. A Bajai Sportegyesület két kiváló úszója, 

Ernő és Leó starthoz állottak
a budapesti Műegyetemi athletikai klub vasár
napi uszóversenyén. Noha a fővárosi lapok 
vasárnapi száma egyiküket sem tippelte még 
csak helyre sem, bár némileg váratlanul, első
nek úsztak át a győzelmi vonalon. Wiesel 
Ernő a 70 m -es főiskolai mellúszást verseny
ben 56.6 mp. idővel aratott jelentékeny győ
zelmet, maga mögött hagyva a műegyetemiek 
favorizált kiváló úszóját, Fabinyi Józsefet, to
vábbá a 210 m. stafétában a hátuszással 
csapatdijat nyert, mig Székely Leó mintegy 
15 versenyző közül, a 70 m-es gyorsuszási 
kezdők versenyében igen jó idő alatt (51.5 mp.) 
jött be elsőnek. Győzelmük méltán mondható 
a nemrég újra szervezett helyi sportegyesület 
diadalának.

— Színészházasság. Érdekes hir érkezett 
hozzánk a Szarvason nyaraló volt bajai szín
társulat köréből. A társulat két szimpatikus 
müvésztagja, Markovics Margit drámai szende 
és Gcrc Zsiga jellemszinész jegyet váltottak. 
A bajai színházi közönség körében bizonyára 
őszinte örömre talál ez az eljegyzés, mely 
két müvészléleknek szerelmi frigye. Markovics 
Margit több sziniszezonon át volt kedvelt drá
mai művésznője a bajai közönségnek, mely 
mindig őszinte, lelkes elismeréssel adózott az 
ő finom és subtilis művészetének. Ezt a han
gulatos kis hirt irtuk meg mi is, más lap is 
egy beérkezett eljegyzési lap alapján, amikor 
Markovics Margitnak lapzárta után vett érte
sítése halomra dönti az egész házassági tervet. 
Markovics maga írja, hogy az egész ügy rossz 
vicc, Gere Zsiga tréfája.

— Helyi sportélet. A héten jelent meg a 
bajai sportegyesület részéről Lovas József és 
Nagy Lajos művezetőknek felhívása az iskola vi- 
vásras assautra vonatkozólag Már folyami ban 
is van a jelentkezés s élénk vivóélet Ígérkezik a 
télre. A felszerelések szaporodnak s maga az 
egyesület is szerez be vivó-eszközöket. A mű
vezetők szakértelme s kollégiális modora biz
tosítja e sportnem fellendülését, melynek minél 
szélesebbkörü terjedését minden tag és sport
barát méltán kívánja. Ezúton is kérik a szak
osztály vezetői, hogy akik tanulni óhajtanak, 
lehetőleg a hét folyamán Írják fel nevüket a 
klubban található ivre. Lovas és Nagy óráikat 
naponta 1/a6 órától kezdődőleg tartják az 
olasz iskola szerint, vegyesen a Londonban 
oly fényes eredményt gyümölcsöző speciális 
magyar fogásokkal.

— Megbolygatott hivatalos helyiségek 
a városházán. Aki mostanában történetesen 
elvetődik a városi székház folyosóira és ott az 
emberemlékezet óta fix helyhez kötött egyik
másik hivatalos helyiséget keresi, meglepetve 
látja, hogy majdnem minden elmozdult a 
helyéről. I4/7'isz Nándor gazdasági tanácsos 
hivatalát a baloldali folyosó helvett a jobbol
dal mentén kell keresnünk, Devics Alajos 
közgyám az emeletről a földszint egyik sar
kába került, Szabó Samu árvaszéki ülnök a 
közgyámi hivatalban kapott helyet és igy 
tovább, — mindez pedig azért, hogy az adó
ügyi osztály termei egyfolytában, az egész 
baloldali folyosón elhúzódva, legyenek elhe
lyezhetők. Hozzáértők gondolták ki ezt a kis 
fölfordulást, ugyancsak ők mondják, hogy ez 
igy praktikus. Az egész átalakítás több faltö
résbe mint fejtörésbe, meg pár ajtófába került 
mindössze s igy nem marad egyéb hátra, 
mint lelkesedéssel köszönteni azt a friss áram
latot, mely a hivatalos copf sérelme nélkül a 
torony alá bevonult.

— Polgármesterválasztás Újvidéken. 
Szerdán délután volt Újvidéken a törvényha
tósági tisztujitás, mely alkalommal polgármes
terré Demetrovics Vladimír dr. rendőrfőkapitányt 
választották meg 60 szavazattal, Horváth Géza 
ügyvéd 20 szavazatával szemben.

— Baja- apatini vasút. A baja—bezdán— 
zombor—apatin—gombosi h. é. vasút enge
délyező tárgyalását a napokban tartották meg 
a kereskedelemügyi minisztériumban. A vonal 
a baja—zombor—újvidéki h. é. vasút negyedik 
kilométerénél fekvő Bajaszállásváros megálló
helyből ágazik ki, felhasználja a meglevő 
baja—bajaszállásvárosi vonalrészt, azután dél
nek fordulva, a Duna és a korábban emlitett 
h. é. vasút között haladva, Zombor állomáshoz 
csatlakozik. Innét indul ki a vonalnak zom
bor—apatin—gombosi része, mely a gombosi 
Dunahid építésével kapcsolatban tervezett uj 
gombosi állomásban ér véget. A vonatok órán
kénti legnagyobb sebességét 40 km.-ben álla
pították meg.

— A munkásbiztositó közgyűlése. A 
bajai kerületi munkásbiztositó pénztár szep
tember 20 ára közgyűlésre hívja tagjait. A 
napirenden az alapszabályok megalkotása 
szerepei.

— Városi tisztviselők fizetésemelése lét- 
szám-apasztással. A szomszédos Szabadkán 
most szerkesztik újra a városi statútumot. Az 
uj szabályrendeletből gazdaságos, modern szel
lem árad felénk, melyet követésre érdemes 
példaként az alábbiakban ismertetünk. Az uj 
statútum rugója a tisztikar fizetésemelési kérelme. 

A város úgy oldja meg ezt a kérdést, hogy 
több tisztviselői állás beszüntetésével, az uj 
tisztikarnak jobb fizetést ád, mert helyesen 
vallja azt az elvet, hogy a szinekurák eltörlé
sével, a munkát és a munkamegosztást kell 
belevinni a törvényhatósági közigazgatás elavult 
rendszerébe, dr. Bíró Károly polgármesteré az 
uj irányzat érdeme. Követendő példaképen 
hirdeti, hogy a törvényhatósági hivatal nem 
lehet menedékhelye a másutt boldogulni nem 
képes benszülötteknek. Megfelelő munkameg
osztás mellett sok állás egyenesen fölösleges 
és létük pénzpocsékolásszámba megy. Beszün
tetik Szabadkán az adóügyi tanácsnoki állást 

j és helyébe életfogytiglan választott, állam- 
számviteli ügyekben verzátus adóügyi főnök 

j kerül, akinél kikötik, hogy adóügyekben már 
• évekre terjedő praxisa legyen. Törlik a kultur- 

tanácsosságot és reábizzák ezt a ressortot a 
városi főjegyzőre, aki Szabadkán is széles 
látókörű, kulturügyekben vezetésre hivatott 
közigazgatási tisztviselő. Beszüntetik az egyik 

i ügyészi állást és lényegesen apasztják a házi- 
[ pénztár és a számvevőség kezelői személyzetét.

Igy oldják meg a gazdag Szabadkán a városi 
tisztviselők fizetésemelési kérelmét.

N y i 1 11 é r.*)
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Temesvári vásár-hirdetés.
Az idei temesvári Szent Mihály 

országos vásár 
folyó évi szeptember hó 24-étöl bezárólag 

szeptember hó 28-áig fog megtartatni.
JYtindenféle állat felhajtása az országos 
vásárra szeptember hó 24-töl, csütörtökön 
reggeli 5 órától kezdve meg van engedve.

Temesvárott, 1908. évi szeptember hó 1. 
A városi főkapitányságtól: 

Jeé ferenc, főkapitány.
*) Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget 

a szerkesztőség.

FALK MIKSA
Erzsébet királynéról.

Szeptember 10-én volt tiz esztendeje 
Erzsébet királyné halálának és aznap 
hunyta le örökre szemeit Fáik Miksa, 
egykor a királyné legbizalmasabb em
bere. Fáik Miksa magyarul tanította a 
királynét; lelkes tanitó volt és a feje- 
deiemasszony buzgó tanítvány. íme, Fáik 
Miksa feljegyzései azokból az időkből, 
amikor együtt beszélték meg a magyar 
irodalom — és a magyar politika ese
ményeit is.

* ♦ *

Boldogult Majláth György akkori udvari 
kancellár, aki határozottan konzervatív állam
férfiú volt, egyik reggel egész felháborodással 
jött be egyik udvari tanácsosának szobájába:

— Tudja-e ön, — kérdé éles hangján, —
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hogy ez a Fáik most minden nap a királyné 
őfelségéhez fog járni?

— Hallottam — válaszolt az udvari tanácsos.
- Es nem tudja ön — kérdé tovább Maj- 

láth - kinek a müve ez?
— Ha excellenciád nem tudja, én nem 

tudom.
Másnap Majláth György megszólítja ugyan

azt az udvari tanácsost:
Most már tudom, hogyan történt ez a 

dolog. Ezt Eötvös Pepi csinálta, hogy bennün
ket bosszantson.

Kezdtünk beszélni a napi eseményekről, azu
tán úgy lassacskán átmentünk a politikára 
általában s ismét egy pár lépéssel előbbre ha
ladva, ott voltunk a magyarországi ügyeknél. 
Még nem találkoztam nővel, aki hazánk iránt 
oly benső szeretettel viseltetett volna, mint 
őfelsége, s ki annak érdekében annyit tett volna 

hanem persze, hogy tehetett is, mert hi
szen császárné és királyné volt.

Egyszerre csak e kijelentéssel len meg 
őfelsége:

— En úgy hallottam, hogy a legcélszerűbb 
kormányforma mégis csak a respublika.'

Körülnéztem, hogy nem dőlnek-e rám a 
régi habsburgi császáriak falai, mert ilyet csá
szárné és királyné szájából bizonyosan még 
nem hallottak.

Az ujabbkori irók közül báró Eötvös József 
volt az, kinek müvei iránt őfelsége a legna
gyobb rokonszenvvel viseltetett.

A királyné azon megjegyzésére, miszerint 
kár, hogy Eötvös oly kevés költeményt irt, 
azt válaszoltam :

— Bizony kár, hanem azért van ám egy, 
amely nincs meg a kötetben.

— Hát hol?
— Sehol, felséges asszonyom, ww szabad 

azt kinyomatni; el van tiltva.
— Micsoda? eltiltva! hát már Eötvöst is el

tiltják ? Ugyan mondja meg, mi van abban a 
költeményben ?

Rég vártam erre a pillanatra és ezért a 
Zászlótartó kézirata napok óta a zsebemben volt. 
Fel is olvastam rögtön, őfelségének rendkí
vüli tetszése mellett; magához vette a kézira
tot és meg is tartotta

— Ön bizonyosan azt gondolja, hogy ne
kem nem szabad tiltott könyveket olvasni

Ezzel kivett zsebéből egy kis kulcsot, ki
nyitotta az íróasztalnak egyik fiókját és abból 
egy kis könyvet vett ki, melyet nekem oda- 
nyujtott.

— Ismeri ezt a könyvet ? - kérdé. Meg
néztem a címlapot : Dér Zerfall Oesteneichs 
Ez egy akkoriban feltűnést keltett, rendkiviil 
vad röpirat volt, melv közvetlenül az osztráK- 
porosz. háború után példátlanul durva hangon 
azt fejtegette, hogy a habsburgi monarchiának 
további fennállása merőben lehetetlen s annak 
a legrövidebb idő alatt szét kell hullania

Segédszerkesztő : SPITZER ZOLTÁN

Csak ..SICULIA” névvel ellátott üvegek valódiak.

▼aranyeremmel 
kitüntetve.

Az 1900. évi 
iparkiállitáson

KÖNYV-, ZENEMŰ-. PAPÍR-. IRÓ- 
és 

RAJZSZERRAKTÁR.

A málnási SICULIA forrásvíz
a sós savanyuvizek királya.

Sziklarétegeken átfúrt ártézi-forrás. A gyomorégést rögtön megszünteti. Páratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható különlegesség a gége, 
tüdő, torok, gyomor, vese, hólya^hurutos bántalmak ellen.

Korányi. Kétly. Tauszk. Riegler tanár —p a forrást a kontinens legdusabb természe-
urak szakvéleményei a M A L N A S & J_i -L tes aigaijKus sós savanyuviznek minősítik.

Főraktár Baja és vidéke részére: S t 2. XXX fi 3" © XX Ő filszerkcreskedésében.

Úgyszintén minden bel- és külföldi ásványvizek legelőnyösebb árakon kaphatók. — Telefon 81. szám.

Alapittatott 1846-ban.

E ■ • ■ • ■ A KÖNYVNYOMDÁI MÜlNTÉZET. 
DISZKÖNYVKÖTÉSZET.

A..BAJAI H’RLAP” kiadóhivatala.

KOLLÁR A. BAJA,
Báró Eötvös-utca 5. ez. a.

Jl

K’

Könyvkereskedésemben
nagy raktár a legújabb irodalmi 
diszmüvek-, ifjúsági iratok-, képes 
könyvek-, imakönyvek, mindennemű 
tan- és segédkönyvek-, térképek-, 

földgömbök és zenemüvekből.

Irodai levél- és rajz- 
papirok, Író- és rajz

szerek, vonalzott üzleti 
könyvek nagy válasz
tékban a legjutányosabb 
árakon beszerezhetők.

termékek-,

Bármely bel- és külföldi 
hírlapokra és folyóiratokra 
előfizetések az eredeti 

áron elfogadtatnak.

Könyvkötészetem
Diszmüvek, Folyóiratok, 
mindennemű könyvek 

egyszerű és díszes bekötésére, 
továbbá 

képteretek, (Passepartous) 
iróatjzafok, stb. 

előállítására van berendezve.

KÖNYVNYOMDÁI
» MÜINTÉZETEM

modern berendezéssel Izlésessen állít elő 

müveket, folyóiratokat, báli- és la
kodalmi meghívókat, eljegyzési kár
tyákat, névjegyeket, számlákat, 

levélpapírokat, levélbori- 
tékokat, körleveleket, 

gyászjelentéseket, árjegy
zékeket, falragaszokat, stb. 
fekete és színes nyomással. 
Nagy raktár községi, köz
igazgatási, ügyvédi és 
egyházinyomtatványokból 
Bármilyen kőnyomdai 
munkák a legolcsóbb 

áron vétetnek fel.

u
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Ön csodálkozik!
4 pár cipó' 6 kor. 90 fillér.

Óriási mennyiségű cipőáru vétele folytán 
csak rövid ideig potom áron eladásra kerül

2 pár férfi és 2 pár női fűzős cipő
jól szegecselt, erős talppal, kiválóan finom bőr
ből, igen elegáns és legújabb fazonban centi 
méter vagy szám szerinti bármely nagyságban 
Mind a 4 pár Összesen 6 kor. 90 fillérbe 
kerül. A kii'dés utánvéttel történik. Nem tét 
szés esetén a cipők kicseréltetnek, sőt a pénzt 
is visszaadjuk.

L. ZWEIG, Krakau 206.

legmessrenomeno jótállás! Kedvnac liietési leltélelek.

egyik legrégibb és legnagyobb vioawscGVÁie

Szivógáz- 
Jenzin- 
Gáz- 
Nyersolaj* 
Acetylen*
Vczérkt pvi.Mtlet és raktár : Gellért Ignác és Tsa 
Buitane; Teréz-körut 41. — Telefon szám: 12—91.
 *

Petőfi Sándor utca 49. sz

lakóház eladó.
Posta utján értekezhetni a tulaj
donossal Scheibner Gyula urnái, 

lakik: Debrecen Mélius-tér 15.

jóváhagyás.

miniszteri

1 A berlini földm. miniszter úrtól II 20. 06. - 2. A 
kopenhágai belügyminiszter úrtól XII 20. 06. 3. A
hesseni nagyhercegségnél a belügyminiszter úrtól 
IV 13. 07. 4. A berlini földm. min úrtól X 15. 07

egér- és patkány irtószer 
van elismerve. Több külföldi polgári és kato

nai hatóságok elismerése.

1 adag patkány bacillus 3.— kor.
1 adag egér bacillus T80 kor.

Prospektus kívánatra ingyen. Nagyobb terüle
ten az irtást garanciával elvállalja. — *Ratin«  
bakterologiai laboratórium részvénytársaság 
magyarországi vezérképviselője és egyedárusa 

Hoon Budapest, VII., Rot-
1 IddII UCld tenbiller-utca 26 5.

használt kerékpárokat 
a legmagasabb áron vesz 

Lázár
látszerész és kerékpárkereskedő 

BAJA.

j A Dunaszekcsői szigetben | Jnéh. Krammer Jakab tulajdonát J 
g képezett g

■ 93 hold szántóföld!I
■

az örökösök által elaöatni szánöékoltatik.
Bővebb értesítést nyújt :

ír. Ceinberger jírmin ügyvéd Jaján,
I vagy i
| Krammer Jiurél Jpest., Szerecsen-u 8. I

POLITIKAI
NAPILAP

AZ ÚJSÁG
Főmunkatársak:

íjerceg ferenc, Kóbor tamás, Keneöi
Qéza, Kozma ytndor, Jtfikszáth Kálmán.

Felelős szerkesztő : Gajári Ödön. I 
Társszerkesztő: ír. ytgai Béla. I

ELŐFIZETÉSI ARAK:
Egész évre...........................28 K — fill.
Félévre.......................................14 K — fill.
Negyedévre............................. 7 K — fill.
Egy hónapra............................. 2 K 40 fill.

Hetenként
ASSZONY és GYERMEK

melléklet.

Megrendelő cím :

„A Z U J S Á G“ kiadóhivatala
Budapest, Rákóczi-ut 54.

Az Újság olvasóterme a vidékről « 
kJ a fővárosba érkező előfizetőink l j 

rendelkezésére áll.

■•■•■•■••■•■•■•a

Spitzer Benő szeszgyárában
1 szalon berendezés,

1 ebédlő berendezés,
1 meidinger kályha 

és egyéb butornemüek, valamint 
kerti növények.

TASSAI

◄ 
◄
◄

NAGYKIKINDA és ZSOMBOLYA.
Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e szakmában 

Ausztria-Magyarországon a 

gohn-féle téglagyárak 
NAGYKIKINDÁN és ZSOMBOLYÁN.

Alapit. 1S64. Legelőkelőbb referenciák. — Alapit. 1804.

W- 50 millió évi gyárfás -ae
csász. és kir. szab. Bohn-féle biztonsági átfedő cserepekből

VAS0X1D természetes vörös színben vagy kátrányozva.
Nagyklklndai gyártmány. GYÁRTMÁNYOK' Bohn-féle szabadalmazott biztonsági átfedő-
Bohn fele srab.biru.ns.igi átfedő- ----------- 1 cserepek. Legolcsób legszebb tetőzet. =

‘"p ' " Képes árjegyzék és minták kívánatra ingyen és bérmentve.
Zsombolyai gyártmány.

Szab. bizt. préselt átfedő cserép 253. sz. ► 
►

Nyomatott Kollár A. motorerőre berendezett könyvnyomdájában Baján.


